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ENOptional accessories - Optionales Zubehör - Accessoires en option - Accesorios 
opcionales - Acessórios opcionais - Accessori opzionali - Optionele accessoires 
- Προαιρετικά εξαρτήματα - Valfria tillbehör - Valgfritt tilbehør - Ekstra tilbehør - 
Lisävarusteet

81943049 Wet/dry nozzle

81943047 Filter kit

81943048 Dust bag 4 pcs.
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ENEgregio cliente Nilfi sk

Complimenti per l’acquisto della 
nuova scopa elettrica Nilfi sk. 

Prima di utilizzare l’apparecchio per la prima volta, 
leggere con attenzione il presente documento e 
tenerlo a portata di mano.

Scopo e utilizzo previsto

La scopa elettrica è adatta per l’uso privato, ad 
esempio in abitazioni, locali destinati agli hobby e 
automobili, al fi ne di aspirare polvere non pericolosa 
e liquidi non infi ammabili. 

Simboli utilizzati per le istruzioni

ATTENZIONE
Pericolo che può causare lesioni gravi e danni.

Avvertenze importanti

ATTENZIONE

• Non sono consentite mo-
difi che dei dispositivi 
meccanici, elettrici o ter-
mici di sicurezza.

• L’apparecchio può es-
sere utilizzato anche da 
bambini di età superiore 
a 8 anni e da persone 
con ridotte capacità fi -
siche, sensoriali o men-
tali, o che manchino di 
esperienza e conoscen-
za dello stesso, dietro 
opportuna supervisione 
o indicazione sull’uso 
sicuro dell’apparecchio 
e dopo un’attenta com-
prensione dei pericoli 
implicati. 

• Non permettere che ven-
ga utilizzato come gio-
cattolo da parte dei bam-
bini. 

• La pulizia e la manuten-
zione non devono esse-
re eseguite dai bambini 
senza supervisione.

• Non vaporizzare mai 
acqua sulla parte supe-
riore della scopa elet-
trica. Pericolo per le 
persone e rischio di cor-
tocircuito.

• Non utilizzare l’aspira-
polvere se il fi ltro non è 
montato o è danneggiato.

• La scopa elettrica è do-
tata di una funzione di 
soffi  atura. Non soffi  are 
getti d’aria in spazi aper-
ti. Utilizzare la funzione 
di soffi  atura esclusiva-
mente con un tubo pulito. 
La polvere può essere 
nociva per la salute.

Materiali pericolosi

ATTENZIONE

L’aspirazione di materiali 
pericolosi può causare lesioni 
gravi o persino mortali.

La scopa elettrica non deve 
essere utilizzata per aspirare

• polveri pericolose 
• materiali caldi (sigarette 

accese, cenere calda e 
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• liquidi infi ammabili, es-

plosivi o aggressivi (ad 
esempio benzina, solven-
ti, acidi, alcali e così via)

• polveri infi ammabili o es-
plosive (ad esempio pol-
vere di magnesio, allumi-
nio e così via).

Collegamento elettrico

ATTENZIONE

• Prima di utilizzare la sco-
pa elettrica, verifi care 
che la tensione indicata 
sulla targhetta 
dell’apparecchio corris-
ponda alla tensione di 
alimentazione locale. 

• Si consiglia di collegare 
la scopa elettrica attra-
verso un interruttore di 
circuito a corrente resi-
dua. 

• Non utilizzare la scopa 
elettrica, se il cavo elet-
trico o la spina mostrano 
segni di danni. Ispezio-
nare regolarmente il cavo 
e la spina alla ricerca di 
danni. Se il cavo di ali-
mentazione è danneggia-
to, deve essere sostituito 
dall’assistenza Nilfi sk o 
da un elettricista prima 
di proseguire l’uso della 
scopa elettrica, onde evi-

tare danni.
• Non toccare il cavo elet-

trico o la spina con le 
mani bagnate.

• Non scollegare il cavo 
di alimentazione tiran-
do il cavo stesso. Per 
scollegare il cavo di ali-
mentazione, aff errare la 
spina e non il cavo. La 
spina deve sempre es-
sere rimossa dalla presa 
elettrica prima di iniziare 
qualsiasi operazione di 
manutenzione o ripara-
zione dell’apparecchio o 
del cavo.

Manutenzione

Rimuovere sempre la spina elettrica dalla presa 
prima di eseguire lavori di manutenzione sulla mac-
china.

Riciclaggio della scopa elettrica

I materiali di imballaggio sono riciclabili. 
Procedere al riciclaggio dei componenti, 
invece di gettarli nei rifi uti domestici. La 
confezione può essere consegnata diretta-
mente al rivenditore Nilfi sk, che ne disporrà 

il riciclaggio.

Secondo quanto specifi cato nella Direttiva WEEE 
2012/19/EC sugli apparecchi elettrici ed elettronici a 
fi ne vita, i componenti elettrici devono essere raccolti 
separatamente e riciclati in maniera ecologica. Per 
ulteriori informazioni, contattare gli uffi  ci competenti 
o il rivenditore di zona.

Garanzia

Nilfi sk concede una garanzia di 2 anni sulle scopa 
elettrica per uso domestico. Se la scopa elettrica 
e/o i relativi accessori devono essere consegnati al 
centro di assistenza per essere riparati, è necessario 
presentare una copia dello scontrino fi scale.
Le riparazioni in garanzia vengono eff ettuate alle 
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• I guasti sono attribuibili a difetti o imperfezioni dei 

materiali o di lavorazione (usura o utilizzo impro-
prio non sono coperti da garanzia).

• Sono state osservate le istruzioni contenute in 
questo manuale.

• Le riparazioni non sono state eseguite o comun-
que tentate da personale non appartenente ai 
centri di assistenza Nilfi sk.

• Sono stati utilizzati esclusivamente accessori 
originali.

• Il prodotto non è stato soggetto a colpi, urti o 
congelamento.

• La scopa elettrica non è stata utilizzata in nessun 
caso per noleggio o per scopi commerciali.

Le batterie, le lampadine e le parti soggette a usura 
sono escluse dalla garanzia.
Se nel periodo di garanzia si rilevano difetti che 
vengono segnalati a Nilfi sk, Nilfi sk potrà decidere di 
riparare i difetti, sostituire l’unità o rimborsare il prez-
zo d’acquisto dietro restituzione dell’unità. L’apertura 
dell’alloggiamento dell’unità causa l’invalidamento 
della garanzia. Ulteriori reclami non possono essere 
eff ettuati sulla base della presente garanzia. I diritti 
di garanzia previsti dalle leggi per il cliente rimango-
no inalterati. La garanzia del produttore deve essere 
esercitata nei confronti del produttore. In questo 
caso, i diritti di garanzia previsti dalle leggi rimango-
no inalterati.

Aspirazione di liquidi

Prima di aspirare eventuali liquidi, rimuovere il 
sacchetto del fi ltro. Inserire il fi ltro per l’aspirazione 
di liquidi. Controllare che il galleggiante funzioni co-
rrettamente. Se si forma della schiuma o se il liquido 
fuoriesce dall’apparecchio, interrompere immediata-
mente l’uso e svuotare il serbatoio.

Collegamenti di apparecchi elettrici

Utilizzare la presa sulla scopa elettrica solamente 
per lo scopo defi nito nelle istruzioni per l’uso. Prima 
di collegare un apparecchio alla presa:
1. Spegnere la scopa elettrica.
2. Spegnere l’apparecchio da collegare. ATTEN-

ZIONE! Attenersi alle istruzioni per l’uso e alle 
istruzioni per la sicurezza per gli apparecchi 
collegati alla presa per utensili elettrici. Svolgere 
sempre completamente il cavo della scopa elettri-
ca prima dell’uso.

3. ATTENZIONE! IP24 solo quando il coperchio a 
tenuta stagna è chiuso e senza spina inserita.

Il consumo energetico dell’apparecchio collegato 
non deve superare il valore indicato sulla targhetta 
della scopa elettrica.

La tensione di funzionamento indicata sulla targhetta 
deve corrispondere alla tensione di alimentazione 
locale.

Identifi cazione dei componenti (rif. Fig. 
1&2, pagina 4)

A. Interruttore di accensione
B. Collegamento per utensile elettrico*
C. Collegamento del tubo di aspirazione
D. Collegamento alla funzione di soffi  atura
E. Vano per accessori
F. Vano per il cavo
G. Parcheggio rapido

* Dipende dal modello.
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Istruzioni per l’uso

Accensione della scopa elettrica

Accensione/spegnimento - Posizione “A” (vede-
re pagina 33)

Interruttore “0-I”

Posizione dell’
interruttore Funzione

I Acceso
0 Spento

 

Sostituzione del fi ltro (rif. Fig. 4, pagina 4)

1. Scollegare l’alimentazione.
2. Ruotare il disco del fi ltro in senso antiorario. 

Rimuovere con attenzione il fi ltro e verifi care la 
presenza di danni. Sostituire il fi ltro, se necessa-
rio, e smaltirlo in base alle normative di legge. Se 
si utilizza il fi ltro a umido e a secco, pulirlo con 
aria compressa (mantenere un’adeguata distan-
za per evitare di danneggiare il fi ltro con il fl usso 
d’aria) o risciacquarlo in acqua. Asciugare il fi ltro 
prima dell’uso.

3. Pulire con cura le aree di guarnizione del fi ltro, 
montarlo e serrarlo con un movimento in senso 
orario.

I
0

Sostituzione del sacchetto del fi ltro

1. Scollegare l’alimentazione.
2. Ruotare con cautela l’aletta in cartone sul raccor-

do di ingresso in senso antiorario e rimuovere il 
sacchetto del fi ltro usato. Smaltire il sacchetto del 
fi ltro secondo le normative vigenti.

3. Inserire un nuovo sacchetto del fi ltro facendo 
un leggera pressione sul raccordo di ingresso 
e ruotare in senso orario. Nilfi sk raccomanda di 
utilizzare sacchetti di raccolta polvere originali 
Nilfi sk, adatti per le polveri fi ni.

Off
On

Specifi che tecniche

Modello Buddy II 12 Buddy II 18 Buddy II 18 
Inox

Buddy II 18T Buddy II 18T 
Inox

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN

EU, UK, ZA, 
AU, CN EU, UK

12 l 18 l 18 l Inox 18 l con presa 
elettrica 

18 l Inox con 
presa elettrica 

Tensione (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1150 1150 1150 1150 1150
Pmax (W) 1250 1250 1250 1250 1250

Presa elettrica 
  max (W)

NA NA NA 1100 1100

IP X4 X4 X4 X4 X4
Capacità del serbatoio 
(l) 12 18 18 18 18

Materiale del serbatoio Plastica Plastica Metallo Plastica Metal
Cavo di alimentazione - 
lunghezza (m) 4 4 4 5 5



EU / UE / EL / EC / EE / ES / EÚ / AB 
Declaration of Conformity 
Prohlášení o shodě 
Konformitätserklärung 
Overensstemmelseserklæring 
Declaración de conformidad 
Vastavusdeklaratsioon 
Déclaration de conformité 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

Декларация за съответствие 
Δήλωση συμμόρφωσης 
Megfelelősségi nyilatkozat 
Izjava o sukladnosti 
Dichiarazione di conformità 
Atitikties deklaracija 
Atbilstības deklarācija 
Samsvarserklæring 
Conformiteitsverklaring 

Declaração de conformidade  
Deklaracja zgodności 
Declaratie de conformitate 
Декларация о соответствии 
Försäkran om överensstämmelse 
Vyhlásenie o zhode 
Izjava o skladnosti 
Uygunluk beyanı 

Manufacturer / Výrobce / Hersteller / Fabrikant / Fabricante / Κατασκευαστής /  
Gyártó / Proizvođač / Fabbricante / Gamintojas / Ražotājs / Produsent / Fabrikant / 
Fabricante / Producent / Producător / производитель / Tillverkaren / Výrobca / 
Proizvajalec/ Üretici firma: 

Nilfisk A/S, Kornmarksvej 1 
DK-2605 Broendby, DENMARK

Product / Produkt / Producto, Toode, Produit, Tuote/ Πродукт /  
Προϊόν  / Termék / Proizvod / Prodotto / Produktas / Produkts /  
Artikel / Produtos / Produs / Izdelek / Ürün 

Buddy II*, Multi II 22*, 30*, 50* 

Description / Popis / Beschreibung / Beskrivelse / Descripción /  
Kirjeldus / La description / Kuvaus / Oписание / Περιγραφή / Leirás /  
Opis / Descrizione /  Aprašymas / Apraksts / Beschrijving / Descrição /  
Descriere / Beskrivning / Popis / Açıklama 

VAC - Consumer - Wet/Dry 
220-240V 50-60Hz, IP24

We, Nilfisk hereby declare under our sole 
responsibility, that the above-mentioned 
product(s) is/are in conformity with the following 
directives and standards.  

My, Nilfisk prohlašujeme na svou výlučnou 
odpovědnost, že výše uvedený výrobek je ve 
shodě s následujícími směrnicemi a normami. 

Wir, Nilfisk erklären in alleiniger Verantwortung, 
dass das oben genannte Produkt den folgenden 
Richtlinien und Normen entspricht. 

Vi, Nilfisk erklærer hermed under eget ansvar at 
ovennævnte produkt(er) er i overensstemmelse 
med følgende direktiver og standarder.  

Nosotros, Nilfisk declaramos bajo nuestra única 
responsabilidad que el producto antes 
mencionado está en conformidad con las 
siguientes directivas y normas 

Meie, Nilfisk Käesolevaga kinnitame ja kanname 
ainuisikulist vastutust, et eespool nimetatud toode 
on kooskõlas järgmiste direktiivide ja 

Nilfisk déclare sous notre seule responsabilité que 
le produit mentionné ci-dessus est conforme aux 
directives et normes suivantes. 

Me, Nilfisk täten vakuutamme omalla vastuulla, 
että edellä mainittu tuote on yhdenmukainen 
seuraavien direktiivien ja standardien mukaisesti

Ние, Nilfisk С настоящото декларираме на своя 
лична отговорност, че посочените по-горе 
продуктът е в съответствие със следните 
директиви и стандарти. 

Εμείς, Nilfisk δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι το προαναφερόμενο προϊόν 
συμμορφώνεται με τις ακόλουθες οδηγίες και 
πρότυπα. 

Mi, Nilfisk Kijelentjük, egyedüli felelősséggel, hogy 
a fent említett termék megfelel az alábbi 
irányelveknek és szabványoknak 

Mi, Nilfisk Izjavljujemo pod punom odgovornošću, 
da gore navedeni proizvod u skladu sa sljedećim 
direktivama i standardima. 

Noi, Nilfisk dichiara sotto la propria responsabilità, 
che il prodotto di cui sopra è conforme alle 
seguenti direttive e norme. 

Mes, "Nilfisk pareiškiu vienašališkos atsakomybės, 
kad pirmiau minėtas produktas atitinka šias 
direktyvas ir standartus 

Mēs, Nilfisk šo apliecinu ar pilnu atbildību, ka 
iepriekš minētais produkts atbilst šādām 
direktīvām un standartiem 

Vi, Nilfisk erklærer herved under eget ansvar, at 
det ovennevnte produktet er i samsvar med 
følgende direktiver og standarder 

We verklaren Nilfisk hierbij op eigen 
verantwoordelijkheid, dat het bovengenoemde 
product voldoet aan de volgende richtlijnen en 
normen

Nós, a Nilfisk declaramos, sob nossa exclusiva 
responsabilidade, que o produto acima 
mencionado está em conformidade com as 
diretrizes e normas a seguir. 

My, Nilfisk Niniejszym oświadczamy z pełną 
odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony produkt 
jest zgodny z następującymi dyrektywami i 
normami.. 

Noi, Nilfisk Prin prezenta declarăm pe propria 
răspundere, că produsul mai sus menționat este în 
conformitate cu următoarele standarde și 
directive. 

Мы, Nilfisk настоящим заявляем под нашу 
полную ответственность, что 
вышеперечисленные 
продукция соответствует следующими 
директивам и стандартам. 

Vi Nilfisk förklarar härmed under eget ansvar att 
ovan nämnda produkt överensstämmer med 
följande direktiv och normer. 

My, Nilfisk prehlasujeme na svoju výlučnú 
zodpovednosť, že vyššie uvedený výrobok je v 
zhode s nasledujúcimi smernicami a normami. 

Mi, Nilfisk izjavljamo s polno odgovornostjo, da je 
zgoraj omenjeni izdelek v skladu z naslednjimi 
smernicami in standardi. 

Nilfisk, burada yer alan tüm sorumluluklarımıza 
göre, yukarıda belirtilen ürünün aşağıdaki 
direktifler ve standartlara uygun olduğunu beyan 
ederiz.

2014/35/EU EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 

2014/30/EU EN 55014-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

2011/65/EU EN 63000:2018 

Authorized 
signatory: 

May 28, 2020 

Pierre Mikaelsson, Executive Vice President, Global 
Products & Services, Nilfisk NLT 
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Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra
Tel.: (+351) 21 911 2670
Website: www.nilfi sk.pt
RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st

127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
Website: www.consumer.nilfi sk.ru
SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
Website: www.densin.com
SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.consumer.nilfi sk.sk
SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za
SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr
SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.consumer.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.consumer.nilfi sk.se
SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.consumer.nilfi sk.ch
TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw
THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th
TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.consumer.nilfi sk.com.tr
UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com
UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.consumer.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com
VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com
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